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SAtAtos 4rfrEs t4E yAS A i.l4rAe

Ali,oín' Tergía,w

Comentario

Buenos Aires me vas a matar es un encargo del Festival Aspekte Salzburgo 1990 y su
estreno tuvo lugar el 13 de junio de ese año en dicho Festival de Austria.

La obra fue concebida a partir de un tape que desarrolla un discurso continuo. El
piano se ejecuta tanto en el teclado como en las cuerdas.

El texto utilizado, y que se escucha en el tape, fue tomado en forma fiagmentaria del
libro ttBuenos Aires me vrs a matar' del poeta argentino César X'ernández Moreno,
libro edltado en México en1977.

Desde el punto de vista musical, la obra se divide en 4 movimientos, siguiendo el
pensamiento del poeta y su itinerario de exilio.

El primer movimiento se titula "^rsentino hasta la muertet y toma algunas delas
características nacionales unidas a connot¡ciones tangueras.

Elsegundomovimiento,..@',serefiereespecíficamente¡|exi|io
del poeta en Europa, mostrando un itinerario de tristeza y esombro.

E| tercermovimiento, . .@re|atasuregr$oaAmér icaysu
llegada ¡ Buenos Aires; musicnlmente se basa en el tango 'rfJno" de Enrique Santos
Discépolo.

El cuarto movimiento, "IJn arEentino de vueltat', revela la respuesta al tífulo de la
obra que hace que el hombre cotidiano, ante tantas contradicciones sociales, políticas
y culturales que vive Argentina, siente que su almt se agota.

En esta obra el tape es el motivo central que contiene el texto del poema incorporado
al mismo.



Corwwe'nta'rí,"* üf thal u,oTb

Buenos Aires me yas a matar was commissioned by the Aspekte Salzburg Festival in
1990; the premire took place on July l3'h 1990 in that Festival organized in Austria.

The work wfls conceived from a tape that develops a continuos speech. The piano is
performed both on the keyboard and the strings.

The text that can be heard on the tape, taken in fragments from the book "Buenos

Aires me vas a mAtAr" written by Argentinian poet César Fernández Moreno, edited
in Mexico in 1977.

From the musical viewpoint the work is divided into 4 movements following the poet's
thoughts and his itinerara during the exile.

The first movement Argenlinian to death takes some national features united to tango
connotations.

The second movement An Argentinian in Europ¿ refers specifically to the poet's exile
in Europe showing an itinerary of sadness and nmazement

The third movement If I had a heart tells abor¡t his return to America and his ¡rrival
in Buenos Aires. From the musical viewpoint it is based on the tango "Uno" by
Enrique Santos Discé¡1olo.

The fourth movement An Argentinian com.es back reveals the answer to the title of the
work which makes the plain man - facing so many social, political and cultural
contradictions in Argentina - feel the weariness of his soul.

llt3.bTrg"rlro t[t,.""rtral 
motif of the work which contains the text of the poem



tsl/ENOS AIRES MT YáS A I4ATAR

Diferentes versiones

Versión I: piano y cinta

Versión II: piano, I ó 2 recitantes/actores y cinta

Comentarios sobre la obra

Para la puesta en escena dc esta obra se requiere un técnico para la cinta abierta o
cassette que siga la partitura.
También se requiere la posibilidad de hacer un oscuro total de la sala (black out) y
luego un foco sobre el pianista y/o el/los actores/recitantes que podrán, eventualmente
y en la versión que los conyoque, leer el texto (ya grabado en tape) en el escenario,
con un pequeña puesta en escena que dó la sensación de dos pen¡onts en un café
leyendo el diario y charlando.
En caso de hacerse esta versién, hs entradas de los recitantes/actores con su texto
est¡n[n señaladas con el mismo texto en el tapc grabado y deberán ser recitadas en
vivo, en el idioma del país donde se ejecute la obra.
No deberá h¡ber ninguna scñal de entendimiento entre el pianista, que tiene su propia
"mise en scenet ya señalada en la pertitura y con sus entrades y salidrs muy
calculadas, y los recitantes/actores que cn est¡ versión se ubicarin en el otro costado
del escenario, como en un bar de café. En embos c¡sos es conveniente que haya focos
sobre el piano y sobre eVlos recitantes después de l¡ escena en negno.

Requerimientos para el pianista
Escobilla de jrny barra de metal.
Equipo electrénico

ié;rÑ; á" li"t" abierta velocidad 35 o 19, o cassette profesional). Reproductor dc
CD, amplificador y altoparlantes en escena y, de ser posible, rcdeando al auditorior a
los costados y atús de la sala. Dos micrófonos para el piano (uno en las cuerd¡s y otro
cerca del pliansta parr que pueda cantar y hablar mientr¡s ejecuta el piano. Si es
posible, 2 miérófonos para los recitantes. El o los técnicos deberán estar fuer¡ de la
virta dcl público, si es posible, detrás del último asicnto de platea para tener una

buen¡ visién del sonido en la sala y del pianista.



1o Movimiento

Sala y escenario en total oscuridnd. EI pianista entra cantando como se indica en la
partifura. La luz se enciende lentamente, solamente sobre el piano. El pianista se
sienta, abre el piano y el tape comienza. Debe llevar el ritrno =0100 muy regularmente
del principio al fin. La mano derecha improvisa sobre las cuerdas: l) con ü palma de
la mano; 2) con la escobilla de jan y 3) con los dedos y las uñas. ru nnal de este
movimiento la mano derecha improvisa muy rápidamente sobre el teclado, mezclando
algunos ttclusterst'con la palma de la mano sobre las cuerdas.
DEBE IIABER IJN INTERVALO DE ALGT'NOS SEGUNDOS ENTRE CADA
MOVIMIENTO.

2" Movimiento

El tape corre 22" y cuando la voz grabada dice: ,rcomo un huevo en Europarr, el
pianista comienza :50 muy regularmente. En la mitad hay 26, de silencio def piano,
y el texto que sigue diee "Ah, el continente'. El piano comienza de nuevo. AI final del
tape el pianista conünúa solo una barra, $pera 4" y toca el final como está escrito
(desde FFF hasta PPP) sin ningún..ralentando,.

3o lVlovimiento

El tape comienza con una voz cantando y el pianista debe cantar al mismo tiempo, no
muy exactamente, plero con nostalgia. Cuando el canto del tape se detiene, el pianista
dicez "Y bueno, soy argentino".
El tape recomienzl y ef pianista improvisa juntamente con la voz del tape, usando un
elemento de metal sobre las cuerdas, imiiando los sonidos del tape'qúe vendrán
después. Deja de tocar el piano y $pera quc el tape pare. Entonces recit¡ el prórimo
texto y continúa como está indicado en la partitura. Et pianista repite la misma
melodía del final del tape.

4o Movimiento

El tape comienza solo, sin palabras, y al l'04 el pianista canta juntamente con el tape.
!l tlge continúa y a los 2'ag" el pianista comienza regularmente =100, Antes del
final hay un STOP para el piano, que debe esperar el fróximo texto h¡sta los 3,56',
pam recomenz¡r(siempre =100).
Cuando fas palabras'3me vas a matar" se oyen en el tape, el pianista debe repeti r2sn7
vas 4 m'atar, gritando histéricamente. Cuando se escuchan l¡s últimas piabres del
tape: "Basta de divertir conquhtadoresDr p&Fr de tocar inmediatamente y el escen¡rio
se oscurece.
El pianista cierra el piano en la oscuridad y muy lentamente se levanta y, cantando le
última.melodía escrita en la partitura, sale del escenario con tristeza.



ALICIA TERZIAN

EUEA|OS ATRES UI YAS A }4ATAfr
Buenos Aires you are killing me

l/ersion--!: piano and tape

Version II: piano, I or2 recitants/actors and tape

Commentaries on the work

For the "mise en scene" of this work a technician is needed to use the open reel or tape
recorder as well as to follow the score.

It is also needed n complet black out in the concert hnll, a spotlight above the pianist
and recitants/actors who may read the text (previously recorded on the tape),
according to the version chosen, sitting at a calTe table while reading n newspaper and
chattering.

[n case this version is chosen, the recitants/actors entrance will be marked with the
same text on the tape recorded and it will have to be recited alive in the lnnguage of
the country in which the work is performed.

No visible agreement between the pianist and the recitants/actors will be noticed. The
pianist will have his own "mise en scenet'marked accurately on the score ¡nd the
recitants/actors will be placed on the opposite side of the stage. In both cases, it is
convenient to plnce spotlights above the pinno and the recitants following the black
out-

Reouirements for the nianist

A iazz. stick and 2 sm¡ll sticks (one soft and the other hard)

Electronic equipment

Tape recorder open reel, speed 35, amplifyer and loudspeakers, at least 2
loudspeakers on the stage, 2 in the middle of the concert halt and 2 ¡t the back,
sorrounding the concert hall.
We also need 2 microphones (one for the piano strings, one placed close to the pianist).
If possible, 2 technicians, who must have a good view of the siage and control the
sound of the tnpe and ampli$ers. If the composer is present at the concert, one delay
nnd one synthesizer are needed to transform the sound taken by the microphones.



L't movement

Concert hall and stage in the dark. The pianist comes in singing as written on the
score. The light turns up slowly only above the piano. The pianist sits down, opens the
piano and the tape starts playing. The pianist must take the rhythm =100 very
regularly from the beginning to the end.
The right hand improvises on the strings: 1) with the palm of the hand; 2) with the
jazz stick and 3) with the fingers and nails. At the end of this movement the right
hand improvises very fast on the keyboard, mixing some clusters with the palm of the
hand on the strings.
There have to be a short pause between each movement

2"'t movement

The tape runs 22" antl when the voice on the tape says: 'como un ltuevo en Europa',
the pianist starts very regularly :50. In the middle the piano remains silent for 26"
and when , the next text says: 'Ah! el continente'the piano starts again playing. At
the end of the tape the pianist continues alone just one bar, awaits 4" nnd makes his
final as written (from FFF to PPP) without a,ny rollentando.

3d movement

The tape with a voice singing starts playing and the pianist must sing simultaneously,
not verT exactly, but with nostalgia. When the song on the tape stops, the pinnist snys:
'Y bueno, soy argentin¿'on his own language.
The tape starts again and the pianist improvises altogether with the voice on the tape
using R spoon on the strings (imitating the sound of the tnpe coming later). He stops
playing the piano and awaits for the next stop of the tape. The pianist recites the next
text immediately and continues as written on the score.
The pianist repeats the same melody of the end of the tape.

4th movement

The tape starts alone, with no words on, and at 1'04" the pianist sings together with
the tape. The tape continues and at 2'03" the pianist starts regularly =100. Before the
end there is one STOP for the piano that must wait for the text coming on at 3'56',
starting again (always =100). When the words 'me vas a rnatar' are heard on the tape,
the pianist must repeat then on his own langu age ('you are killing me'r'Dtr wirdst mich
tÓten) shouting histerically. When the last words on the tape : 'Basta de divefit
conquistadores' a,re heard, he STOPS plnying the piano immedintely and the stage
becomes dark.
The pianist closes the piano very slowly in the dark, stands up, and singing the Inst
melody written on the score, comes out of the stage with sadness.



Lento

I. t'Argentino hasta la muerte" Alicia Terzian
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Tape
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U -no bus-ca lle-no dGs-pe'

(El pianista canta la melodía,

L-J.-ir¡-J

ran-zas el ca-mi-noque los
nminando hacia el piano)

sue-ños pro-me - tie- ron a sus

ba¡a - - 6egPe)

(mano derecha en las cuerdas, con palma abiera)

(buscar las alturas más sonoras,
de acuerdo al piano)

rl€' Tango "IJno", de Enrique Santos Discépolo



(con baqueta de jerz,-en las cuerdas)
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Tape

I

Pno.

Tape

I

Tape

I (improvisando con
uñas y dedos en
las cuerdas)

u continúa improvisaciór inegular de gliss..f v!v
las dos manos
cresc.

8* baja-
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En el teclado, presto possibile
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I
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I
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I

Tape

I

sempre pp a manera de improvisación
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poco a poco cresc. (le due mani)
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7ry subito



(con la paüna en las cuerdas)

Tape

I

FINAL

(Texto en el tape: "y bueno, soy argentino)

j : s o

comienza tape

lentamente

lo mov.:circa 4'30"

Tape

I f s r r -

Tape

I

l3-1
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Pno.

Pno.
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II. "IJn Argentino en Europarl
r f - 3 - . . ,
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ft-d. (sempre)
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(Texto en el tape:
"Como un huevo
en Europa')

cresc. ed Cecresc.

Tape

f-3? T3-'t t3-, .E T,3^-r



(cresc.ed decresc.col tape.

T3--bl[1f r1 ' r37 at ;- r3;rtI3) rs¡

r3¡, ql:bE1-
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I

Pno.

Tape
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Pno.
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I

Pno.

Tape
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Pno.

(cres c. ed de c res c. col tape,

(cres c. ed decresc. cul tape)



Texto en el tape:
nDesterrado en zu
propia isla"

Tape

I

Tape

I

Tape

I

Tape

I

Pno.

(cr esc. ed de cres c. co I t aP e)

Texto en el tape: 
N_ )"AlL el Continente..I- 

-

(ere s c. ed de cr e s c. col tape,

4tl

4"
decr es c. --- (s enza ral l.) - - -

L J h¡l

-fino--al-- pPP

s*-) 
I

"...y bueno, soy español"! 4"



Tape

I

Tape

r'

Pno.

Pno.

Pno.

f¿).-t
Tape

III.

--

Improl'isando en las cuerdas medias
ygfaves .con-un trozo de acero o

"Si yo fuviera un coTazónl

Resignado r-3-r

I

stop taPe

Con energíametal encima de la voz-en-"iiá-pi i-3- r-Br 
-l-J

f- 
¡ Yl'ol -ver a I lsna¡:noscon

"ffi r-6-1 decresc

f r á t  l r i, - l  l l l

Ientamente ed perdendosi,sen:a rall., fino at. plrqp

2l mov.:circa 3'_<.3

Melancólico

Si yo ruvie-rdünco
(cantando cou el tape)

elco-ra- zón Si yopu-die-ra co-m&

:rt-i---rsd_€_-
t

L 9 z

ye¡ _ . _ - 'a-m¿[ sm pre-sen tir - ,f y bue - no, soy ar - gen - ti _ no

@f-n!
/ñ

T o ^ o¡  sPv

(mirando al público)

n uestra pro-pia san -g¡e de _rn_mad¿ l



Improüsando en las cuerdas medias
y graves con un trczo de acero o
metal. encima de la voz en el taPe.-

voz sola

taS
comienza tape

Voz con sonidos l?"

stop tape)

^Ansioso

te¡.
Tape

Tape

I

Tape
3er mov.:circa l'5ó"

r'
ry. "TJn argentino de vuelta"

Tape

I

Tape

I

Es ta-mos-lle-gandG Bue nosAi-res

Ble - nos Ai - res mi tie - rra que -ri - dai,t¡ ¡
I
¡

no que tlem - pos a
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Pno.

Tape

I

Tape

I > t 7  = b7=

Texo nel tape

¡ff martellato confuoco

grryr" martellato¡ffi
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Gritado
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(clusters en el teclado)
- t - !2*r zo I-2-

> l
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I
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I
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>
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>

ffi sempre
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(Ultrmo texto del tape:"Basta de divertir co Stoonqr¡rs¡aoores"J 
stui

Tape

I

Tape

I

Pno.

Pno.

Tape

(seguir repitiendo hasta StoP
el fin del tape) Súbi

Tristemente

P U - no uf,a- nas - trán- do sfen+r&¡

(El pianista canta la melodía, mientras

É l  É l

-pi -nas ensria- fán de darstia-

ale del escenario)

mor

v
su - fráy se des tro-áhas-ta?n-ten- der

^  ^ .  . ^
lueu-nose haque-dao-sln co - ra - zon

4o mov. circa: 5'20'
Total:circa l6'



BUENOS ALRES ME VAS A MATAR(L989-19e0)
@iano,tapey fus rceitanbs o adord)

Alicia Terzian

Texto poétipo sobne fragmentos del libro homónimo dcCécar tr€móüdez Morenoreditado pm S[lo
XXIen México,el 2-l-1977

Primer moümiento: oArgentino hasta la muerte'__

RECITAMEl-R1
*Y bueno, soy argentino"

RECITA¡{TE 2-R2
*Ma de qué argentino me estás hablando
todos nos quemamos con Carlitos Gardel
Nuestra única religión: el fútbol"

R 1
'y bueno, soy argentino"

R 2
*pero nadie está nunc¡ en su despacho
nunca est{ porque nunca es'

R 1
*et bien, je suis argentine"

R 2
'what do you thinlq cholito?"

R 1
'Argentino, señor
nosotros spmos así,
vivos esencialmente"

R 2
*y bueno, ésta es un¡ üerra rsí
poquitos aborígenes que ya no son problemas
cada cual solito por la calle Florida.
Gracias a pios el tango nos unifica'

PAUSA

R 1
'y bueno, soy argentino,
este es el rgvirado canto natal que yo treigo aquí"

R 2
*I am sorfy,
esta bronca me sale de ser argenüno'

P^AUSA

R 1
*y bueno, soy argentinot



R 1
*Y esa misma noche,
el avión me puso como un huevo en Europa
soporté la soledad en cinco idiom¡s
anduve más dew¡lido quepedo en crtedral gótica
Bueno, che , perdón"

R 2
*Europa es un parque de diversiones con algunos juegos interesantes
pero ¡ mí los claustros me dan claustrofobia
Ia nieve me pone violento
las catedrales góücas me gustan cuando son románicos.....-.
Yo le tengo idea a la Diüna Comedia
este pala4zomeimporta un Pitti
la Gioconda es un cuadro muy chico
a mí no mg da por Beethoven
del üolín me gusta el pizzicatto
del pianglos arpegios
che, Stravinsky, tocate un tanguito'

R 1
*Dame el tomo, pibe, que yo te lo canto'

PAUSA

R 2
'Era demasiada cultura para mí
yo no podÍa aprender de gotpe tantos lombres dificilcs,
a Haydn melo confundía con Haendd
a Schuberf conSchumann
Buffet con Dubuffet'

R I
"Mirabeau con Marivaux
G¡udí conDalí
Heidegger con Kierke gaard'

R 2
*A la final, decía cualquier cosa-

PAUSA

R 1
"Ya veo, señor guía, Versalles,lindo bulín para los reyes'

R 2
*Señor guía, ¿es oro todo lo que reluce?'

RI
'La France, ces chatearrr, G€s musées et aussi ces pissoires'



PAUSA

R 2
*Me fui a Londres, yo había aprendido ingtés en las películas
y la única respuesta que obtenía era:

R 1
*I beg your pardon?"

R 2
*Los ingleses son tan rectos
las hojaq de otoño caen justito en'los canastos de los parques
y dejé a los ingleses desterrados en su propia isla'

PAUSA

R 1
"Oh! El continente
bajé en Optende, Bélgica
una especie de Uruguay pero con Bruges
en Alemania las ventanas servían para ver üacia adentro
en Bonn fui a lo de Ludwig
en Salzbr¡rgo alo de Wolfgang
(si lo hubieran dejado más solo hubiera escrito h¡sta los tangos de Discépolo)

PAUSA

R 2
*Me prcguntaron si yo era italiano
yo dije quq sí, que era argeutino,
qué tanto andar erplicando
no podía rpcitarle'Argentino üastala muerte'
a cada uno
así que termirÉ pm c¡mbiar

R lyR2( iun tos )
*Y bueno, soy español'

TERCER MOVIMIENTO: "Si vo tuüer? un corazón'

R 1
'Y bueno, soy argentino'

R 2
"¿Por qué no Berazategui tanto como Roma?
¿Mucho rnás el'cenrentcrio de {lrascomús
que el Panteón de P¡rís?
Me conciqrne el viento libre que circr¡la entrelas tumbas
recientes de los mismos.
Debemos vaciarnos nosotros mismos'
R I y R 2 (untos y muy fuerte)
'Y volver allenarnos con nuestra propia sangre derramada'

R 1
'Entonces, decidí descubrir América
México punto cero de la ingravidez'



R 2
"El Canal de Panamá no es como el Cabo de Hornos'

R 1
"Así pasan los Andes de una América a la otra'

R 2
*Bogotá, Quito, la línea equinoccial

R 1
"En Lima, un barrendero fingía que barría'

PAUSA

R I y R 2 (iuntos, con fuerza y ansiedad)
*Estamos 

{egando a Buenos Aires'

R 1
*Tierra mía, prefiero no verte hasta tocartet'

R 2
*Hasta olerte de nuevo el pasto'

R 1
*I)ecime, por favor, en dónde estás'

R l y R t j u n t o s
*Buenos ñres mi tierra qucrida'

CUARTO MOVIMIENTO:'Un ¡rgentino de vuelta'

R I (fuerte)
*Buenos Aires, me yas a matar'

R 2 (fuertg)
*me das y me quitás"

R I (fuertp)
'No sé de dónde sacás fuerz¡ para inventarla
imagino dg dónde para reprimirlas'

R 2 (fuerte)
*Día a día ofrezco el pecho a tus golpes'

R r (tuertp)
*Eso es todo, dale nomás'

Rl  yR2( iuntosyfuer te)
*Quedate tranqüla, no te va a fallar
me vas a l4atar, me yas a m¡tar"

R I
*Estamos fundidos'

R 2
*Somos los náufragos'



R 1
*Todo oscuro, todos ciegos"

R 2
*Los que mandan, los que obedecen'

R 1
'Y el criollo resulta no ser nadao

R l y R 2
'Patri¡ mía, dejanos üvir
ya no pof,emos esperarte más
¡basta de divertir con dict¿dores!



tsuENOS AIRUS YOU ARE KII-LIN? l4E Ge8e- 1ee0)
for piano, voice and tape)

Alirlínt Te,r7ía'w

Fragments of the book Buenn Aira meastamafmby Césarfernández Moreno,
Siglo XXI Editores SA, Mexico,2.l.l977.

l* movament: Argentine foraryr

RECITANT 1-R1

and sor l am Argentine

RECITANT 2-R2
but, what sort of Argentine are ou talking about?
we were all burnt with Carlitos Gardel
our only rpligion: footbaH

R1
and sor l am Argentine

R,¿
but nobody is ever at his oflice
never bec4use he is never

R1
et bien, je suis argentin,

Ri¿
what do you think, cholito?

RT
Argentinc, Sir
we are likpthis, essentialty smart

Ri¿
and well, this is a land like this
¡ few abprigines that arc no problcm anymore
each one all alone on Florida street
thanks God tango joins us



R1
and
and

so,I am Argentine
this is the mad natal song I bring in here

R2
I'm sorry,
this grudge surges because I am Argentine

R1
And sor l am Argentine

2ú movement: An Arsentine in Eurooe

R1

and on tl¡e sarne night
the plane l¡id me as an egg in Europe
I bore lopeliness in five languages
I felt more helpless than a wind in a Gothic cathedral
Oh! Sir, I ücg your pardon

R2
Europe is an entertainment par.tr with some interesting games
but as fqr me , cloisten m¿ke me feel claustrophoüia
the snow arouses my violence
I like Gofüic cathcdrals rhenevrr they are Ro¡tanic
I have a grudge against the Divine Comedy
this Pala¡zo isworth a Pitti
the Gioconda is a ver¡r small picture
I don't like Beetüoven
I like the violin pizzicatto
the piang arpeggios
listen, Stravinslry, would you play a s.tanguito'?

me the tone, boy, that I shall sing it

R,¿
it was too much culture for me
I couldn't learn so many dillicult names
I mixed qp flaydn with taendel
Schubert with Schumann
Buffet with DuMet

RT
give



R1
Mirabeau with Marivaux
Gaudí with Dalí
Heidegger with Kierkegaard

R¿

:llI111:::::::"hing
R1
r see, Mr. Guide, versailes, nice flatret for the Kings

R2
Mr. Guide, is it real gold that shines?

RI
l¡ France, ses musées, ses chateaux et aussi ses pissoires.

R2
I arrived in Londonr_f've learnt English watching films
and the o4ly answer f got was

RT
I beg your pardon?

Ri¿
Englishmen are so straight
autumn leayes fail rigüt into the üashts in the parks

::: ::::j::11'::::banished 
on their own isünd

RI
Oh! The continent,I got offin Oostende, Belgium
1 

klnd of prnguay, butwith Bnrges
in Germany
the windgrn letyou see ir¡side
in Bonn f went to Ludwig's
in Salzbgrg tu Wolftang's
(if he would have been all alone
he would havewritten Discepolo's tangos)

R2
f was asked if I was fhlian
I said f was,fhat Iwas Argentine



with no gomments
I couldn't say "Argentine forever" to everybody
so then I phanged my mind

Rl and R2 (together)
and so I a¡n a Spaniard.

3d movement: If I onlv had a heart

'if I only had a heart
thg}reart I gavein

if I could love, like in gone days
without foreseeing'

(Discépolo)

R1
and sor l am Argentine

R2
why not Berazategui as much as Rome?
and the Femetery of Chascomus
as much as the Pantheon in Paris?
the free ryind tüatgoes round therecentgr¡yes
of those I loved concerns me
we must errpfy ounelves
and fill us in again with our own bloodshed

R1
then I decided todiscover Arnerica
Mexico gravity point zero

R,¿
Panama C¡n¡l is not like Cape Horn

R1
and the Andes go through
one Amenica to tüe other

R2
Bogotá, Quito, the equinoccial line

R1
in Lima, a sweeper pretended to sweep



¿

Rl and R2{together,with ansious)
we are arriving in Buenos Aires!!

R1
my homeland, f'd rather not see you before touching you

R2
before smelling the grass again

R1
tell me, please, where you are

R2
Buenos Aires, my dear homeland(together).

Rl (alwqystoud)
Buenos Aires you are killng me!!

R2(always loud)
you give and take away

R1
f don't know where you get the strenght to invent
f guess whereyou get ittó repress

Rj¿
day after day I offer my chest to your blows

RI
that's all, go on

Rl and N,2 (rogsther)
don't worr¡/, you won't fail
you ¡re kiHingmeryou arekilling me

RI
we are finished



R;¿
we are the shipwrecked ones

RI
darkness everywhere, everabody blind

R,¿
those who rule, those who obey

R1
and the creole ends up as nothing

Rl and R2 (together)

Homelan{,let us live
we c¡nnot wait anymore

! stop entert¡inftt g conqueroñ¡!



. l

ilElEt{os arFnrs uE vas a ![AfÁIt" - altola Terzian (1989-1990)
t t==E!===E==E g=Eg=2========

trD¡ rirst nioh t6teatr

(ror Pl-anor tape antl votoe)

@: Fron a poen by César tr'snaántlez tr[srouo

E¡Eter Satz¡ "

ALso gutr Lob bla ArgentJ.aier
lber von rrElohan .Argentlnie:r spriohgt Du
ilr mrrden nun alle wrb¡annt nlt Carlltos Oarrilel
Ilngere elnzlge Egllgfonr tler h¡gsbalt
Also gut¡ lch blu Argeutlnter
Aber nÍ.enaud befiudtet slob Ja l¡ sel¡en En¡aarl
illeoalar rcl1 er nle¡als dolt - I'st

et blaa, !a rnria Argentln
rbat do ym, tbtuk¡ obollto?
-lrgentlnLer nef¡ Ee¡r
Ffr slucl sor ln rssentl.loben leben rlr
ürn gut, ell.eges lanil tet folgeuilel@as€ns
Wealge El.ugeboren€r dle cobon bt¡ F¡661"t rehr gl'ndl
JEriler y€¡el¡sant ln der FlorLrla-St¡aEEc
Gott Eei Dank verei.¡t ung rler llaago
AIEo gut, 1oh bln lrgentl¡le¡
DLeees Lst d,aE ¡üobá¡tsgeleseae Eelnat-Iietl dlae I'eh

hl¡r vortrage
Iln sorry
DleEe¡ Zo¡¡r stel.gt ln El¡ au,f¡ rell lol.Argentlnt"er bt¡

heiter Sata: o

Und l¡ dJ.e¡cr celblgan f,aoht
I¿gtc ntch üas Flngzeu6;Lc ota El tn hro¡n
Ioh baDe ills EÍasaqlÉrlt fn ftiaf Sprraobca arsgpbalten
IoL ffiblte ¡f.ob bllfloscr¡ .alr otn Wlnd lu elnet gotlaohen Don
Gut, eh, onürsohX.iltgs

;;;;' i;';;' v"rsoiisuogspsrh u't etn!6e! tBt¡omanten gpistrc¡

lber nl¡ en¡eugen ilte liloatergáage ElauEt¡ophoblc
Der 8oünee DEobt ¡Lob ¡¡gcnd
I1l gofal.Len ille gotlaohcn Dom üEa rlc aonaaLgol cl¡il
Xoh ta¡n ilte Dlvl¡a 0omill.a aLobt ¡u¡haltcn
Dleaer Pal¡zzo tst Elr eln Fttti rert
Dte Oloomdla L¡t eln ¡cb! Lletnos Btl¡l
lectbown gefáUt nü.¡ alobt
Yon üer geXgo gBfáU.t ¡1.¡r dlag Ha¡loato
To¡ Elavte¡ rll.e A¡peg{,sn
Ee¡ $travJ.aslry, cpLel Dlr cl.nen kX.ci,aon Eango
GLb ntr den !on, hlraobe¡ dla¡g lob thn Dlr sünge



2-

//
Es rar nl¡l vLel znr vlel &Lt¡t!
Ioh konte Ja nloht glelob go vLeJ.o sobÍIErlge ilann leraen
Eayrln rertaussbta loh nüt Eündel
Sohbert nl,t Sohuna¡n
Dr¡ffet utt E¡h¡ffet
lllnbeau olt llarlvsau
Oaudll utt DaLf
Eatdegge! Blt Ktrbgga!ü
Und zuu Soblu¡r ragtc lob elnfaoh Lrgeutlotra¡
a a a a . a a a a a a a a a a a a a

Iob, sebe aobou, Ee¡r Eelsolelt€e, VeneaLlJ.er
Elne 8ohónrc Oaroon¡le¡e fir f8nXgs
a a l f a a a a a a a a a a a a a

Ee¡r Eelre1eltcrr fet rt¡lcllob allee Oolil ras glünct?
Ia Fmnoer @6 ohatcer¡¡, gor ursáes et aussl oct Plssol.ll
a a a o o a a a a a a a a a a o a

Iob gl¡g neob Loilon¡ tob hettc dl,as Engllsoh i,u K{no gelemt
Ilnil dlf.e rlnzlge Aatnort¡ rillc lob bekanr rart
I DaS yoru Dardm
Dle &gl.ándo¡ ll¡il !o geraile
Dtc Eerb¡tülittor falle¡ 61o1ob tn ilte lbfalltsihbc dlc¡r Earl¡t
Ilndl lob wrllosa üte üglánder, rrrbant auf tü¡e tlgpao Insel'
. a a a a a a a a a a a a a a a

Ohr iler Emtlnent¡ Lob rtleg auc lD Osteuilor Bcl3tsa
El¡e lrü Uruguay¡ aber n!.t Snggen
Ia Dn¡troblanil
Y¡rca dlle lon¡ter daa¡ ilar un bs¡eln m lohauon
I¡ lon¡ habe lob Inilrlg be¡uoht
h Selaturg f,olfgang
Í¡un Eana thn mb¡ ¡ltel¡ gelarsra bitte, ¡o L5tte tr selb¡t alLe
nllangos vo¡ D1¡ocpolon geaobrlabea
t a a a a a a . a a a a a a a a

lbn f¡agtc nioh, ob lob ltalloner rürp
trob eagtc Ja¡ lob rü¡e hgeatlnter
Obne laltorqn &rentae
trob tsonnte Ja nlobt Jeilcu frlrgeattntaa blE o¡ lfoderr ¡esLtlote¡
Unil rob,llcs¡lf.ob andorte Loh ¡eXae tblnüng
llso gut, loh bl¡ 9¡nnler

lrlttcr 9ats¡i frfrcan lob ola Eer¡ hüttcn
ry

r We¡¡ f.ob cin Ecr¡ h¡¡tto
Dag &rr ila¡ lob rrggogeten b¡bc
Ec¡q lob lleboa ltnato rlc gcetcm
Lteben ob¡re Vonabnungioor

//



llso gutr loh btl Argentl¡ler
f,arrn Éprloll ne¡ vo! lereaategnl nlobt gtnau so g¡t rlc ru Boü?
Von h.oilhot von Ohagoons ntobt gen¡r¡ so rle vo¡ Pautbeq ron P¡lla?
trtoh lcil¡üokt der Í¡¡¿, der un ille f,rLeoben O¡üDct EÍner Lteleu reht

Íl¡ ¡üese¡ uns ee!.b¡t ontLcere¡
Unil uns rrledo¡fülIen ll,t dcn elgsnea rrrrgooscBon 81¡t
Und so besobXose loh, AnorC.h¡ ¡nl catdeoba
lfe¡too Zerztunkt
Der Pananal¡anal !¡t aloh rle Oap Eora
Und illc Andloa filhmn vq el¡e¡ lmrlba. zr¡¡ Anilsr€n
Eogpü', , Qrlto;'ill¡ Xd.ntc ilor Tag ..¡¡6 traobtgilrtoh¡
In lrfna gab eln Straosen$rgü! yor, lu fegen
Tlt korea i.n Er¡enos lt¡cs an
lfcln tranil, !t! 1¡t X.t'ebsr Dloh n!,obt
h ¡ehen blr foh Dloh spú¡le
31s toh rrlerlcr dlas Omg ¡clobs
lltte tag lÚ.l ro dlu blrt
h¡enog llroe, ncln getl¡bto lenii

Ylsrtc¡ Eetz¡ oEfn l¡gcntü¡fcr bhrt s¡toli

tlcdlct nal &genttnl¡r
Euücr¡ trC,ancr¡t Dn DloL a¡ ill,e tlltangrncn Zolten?

l¡eno¡ ll,rrs¡ h út!!t rüob tótcn
h gá.bet h a!¡nat rleiler rrg
troh rl¡¡ nloht robcl Du¡ ill,e rlalt rlnst ar g ¡dtnilcn

rob rl¡u,tc, loher rilu ¡lc n!.mst u¡ ¡le zu untcrd¡üob¡
Xigltob bl¡re lob sfne B¡r¡t ilolnea gohli¡ra en
Dac lrt aLl.ec, gebe rte blon tLtct
fu!. rublgr ioh mtde ¡le DL¡ ¡lob VorcatlaLtcn
Dr¡ rtlst rtob t6tca
I1r ¡t¡ü untorgcgaag.B
fLr afail ille Sobtf:lbnioblgcn
.[11.e¡ &rubl, alle bltnil
Dle illcgrblrtca, iltc üie gct.oroün
U¡ ilcl 0rlollo olrriest ¡loh aL¡ r¡rtlo¡
Uuil rt¡ nrbtg
a a a a a a a a a a a a a l a a a a

o reln Y¡te¡land¡ lasa u¡s leton
11¡ kónaen ¡loht lauger quf Dtob r¡rten

8o!,Iu¡s ilenl,t¡ dlfc &robe¡r! ¡nr r¡ ü¡i¡¡enl

3-



Buenos Aires ta vas me tuer 0989-1990)
(pianortape et 2 recitants oü comediens)

Alicia Terzian
Texte ertrqit du liwe homonvtne de César Fernández Moreno

Premier mowementz Arsentin iusou'd la mort

RECITANT l.RT
Et bien, je suis Argentin

Rf,CITANT 2-R 2
Mais de quel Argentin me parles-tu ?
Tous, nous nous enflammons avec Carlitos Gardel
Notre seule religion : le football

RI
Et bieq je suis Argentin

R2
Mais personne n'est jamais dans son bureau
Personne n'y est jamais ca¡ personne n'eúste

RI
Et bier¡ je suis Argentin

R2
What do you think, cholito ?

RI
Argentin, Monsieur
Nous sommes ainsi, essentiellement malins

R2
Et bie4 c'est une terre comme cela
Quelques aborigénes qui ne sont plus un probléme
Chacun, soütairg sur la rue Florida
Grdce d Dieu, le tango nous unifie

R1
Et bie4 je zuis Argentin
Ceci est le chant natal tordu que j'améne ici

R2
I am sorry
Cette rage sort de moi carje zuis Argentin

Et bien, je suis Argentin.

aaaaaaaaaaaaaaaaa
4aaaaaaaq
C4aaeaaaeaaaaee
4q
E
-)



I)euxiéme mouvement:,Un Arsentin en EuroDe

RI
Et cette nuit-méme
L'aüon me déposa coÍrme un euf en Europe
J'ai sugiporté la solitude en cinq langues
J'étais plus deshérité qu'un ( vent > dans une cathédrale gothique
Eh I che, pardon

R2
L'Europe est un parc d'attractions avec quelques jeux intéressants
Mais moi, les cloitres me rendent claustrophobes
La neige me rend üolent
Les cathédrales gothiques me plaisent quand elles sont romanes
J'ai des préjugés sur la Diüne Comédie
CePalazzo m'importe un Pitti
La Joconde est un tableau tout petit
Beethoven ne me plait pas
Ce que j'aime du violon c'est le pirÁsv¡g
Du piano, les arpéges
Che, Stravinsky, joue-nous un tanguito

RI
Donne-moi le ton, mec, que je te le chante

* ¡ f  * * * * * * * r t { . * * * *

R2
C'était trop de culture pour moi
Je ne pouvais pas apprendre d'un coup tant de noms compliqués
J'ai confondu Haydn et Haendel
Schubert et Schumann
Buffet et Dubuffet

RI
Mirabeau et Marivaux
Heidegger et Kirkegaard

R2
A la fin, je disais n'importe quoi

* * * * * * * * * *  ' t * * * : f

R1
Je vois,monsieur le guidgVersalles, pour les rois

R2
Monsieur le guide, c'est de l'or tout ce qui brille ?

RI
La France, ses cháteaux, ses musées, et aussi ses pissoirs



* * * *  * * * * * * l r * ! t * ¡ f

R2
Je zuis allé á Londres, j'avais appris l'anglais dans les films
Et la seule réponse que j'ai obtenu fut :

RI
I beg your pardon

R2
Les Anglais sont si droits
Les feuilles d'automne tombent juste dans les poubelles des parcs
Et j'ai laissé les Anglais sdlés sur leur propre ile

* ¡ t * * : t * * ¡ f  : t * * * * * *

R1
Oh ! le continen! je suis descendu i Ostendg Belgique
Une sorte d'Uruguay avec Bruges
En Allemagng les fenétres servaient i voir á I'intérieur
A Bonr¡ je zuis allé chez Ludwig
A Saláurg, chea Wolfgang
(s'il avait eté plus seul il aurait écrit jusqu'ar¡x tangos de Discepolo)

: É * * * * * * t ¡ { . * * * * * *

R2
On m'a demandé si j'&ais Italien
J'ai dit oui, que j'étais Argentin
A quoi bon continuer á expliquer
Je ne pouvais pas réciter < Argentin jusqu'i la mort > i chacun
Donc j'ai fini par changer:

Rl et R12 (ensemble)
Et bien" je zuis Espagnol.

Troisiimc mouvcment: Si yo tuvier¡ un corazón

"Si yo fuviera un corazón,
El corazón que di,
Si yo pudiera como ayer
Amar sin presentir..." @iscépolo)

R1
Et bien, je suis Argentin

R2
Pourquoi pas Berazategui autant que Rome ?
Est-ce que le cimetiere de Chascomús est bear¡coup mieux que le Pantéon de Paris ?
Le vent libre qui circule entre les tombes récentes des miens me concerne
Nous devons nous vider de nous-méme

'"Si j'avais un co€ur,
Le coeur quej'ai donné,
Si je pouvais comme hier
Aimer sans pressentir.. ." @iscépolo)



Rl et Rl (ansemble et trés fort)
Et nous remplir de notre propre sang écoulé

***  ¡ f  , t ¡**  ¡ f  ***d.  r t  l .  **  ¡ f

RI
Alors j'ai decidé de decouwir I'Amérique
Le Mexique, point zéro de l'apesanteur

R2
Le canal de Panamá n'est pas comme le Cabo de Hornos

RI
Ainsi passent les Andes
D'une Amérique á l'autre

R2
Bogot4 Quito, la ligne équatoriale

RI
A Lima, un balayeur fait semblant de balayer

***  * ,F* : t  +*¡ ¡*+*****

Rl et R2 ( ensemble avec impacience)
Nous arrivons á Buenos Aires

RI
lvfa terrg je préftre ne pas te voirjusqu'i te toucher
R2
Jusgu'd sentir I'herbe á nouveau

RI
Dis-moi, s'il te plait, oü es-tu ?

Rl et R2 (ensemble
Buenos Aires, mi tierra queriiiida.

* * * * * * * * * * * * * * * * *



Te souviens-tu, mon frére, de ces temps-ld? (chanté)

** ** * * ¡** :t ¡f ¡t* ¡t***

Rl(toujours fort)
Buenos Aires tu vas me tuer

R2 (toujours fort)
Tu me donnes et fu me reprends

RI
Je ne sais oü tu trouves les forces pour inventer
J'imagine d'oü tu les tires pour réprimer

R2
Jour aprés jour j'offie ma poitrine á tes coups

RI
C'est tout, continue

Rl et R2 (ensemble et fort)
Sois tranquille, tu ne vas pas faillir
Tu vas me fuer, tu vas me tuer

RI
Nous sommes finis

R2
Nous sornmes les naufragés

RI
Tout obscur, tous aveugles

R2
Cerx qui commandent, ceux qui obéissent

RI
Et le creole finit par n'étre plus rien

¡f  *: f  * : t  * l .*** *+**{:**

Rl et Rl
Ma patrie, laisse-nous üwe
Nor¡s ne pouvons t'attendre plus longfonps
!!llArréte d'amuser les Conquistadors !!!



Ce texte a élé ertrait prfraguents út liwe t< Buenos
Aires me vas a matar v de Césr Fernández Moreno,

édité par Siglo W Editores SA d Mexico, le 2/I/1997.

{



16. El Sur ( de Fervor de Buenos Aires)

Desde uno de tus patios haber mirado las antiguas
estrellas, desde el banco de la sombra haber mirado
esas luces dispersas que mi ignorancia no ha aprendido
a nombrar ni a ordenar en constelaciones,

haber sentido el círculo del agua en el secreto aljibe'
el olor del jazmín y la madreselvao el silencio del pájaro
dormido, el arco del zaguáno a humedad

....esls cosas.... Acaso.... soll el poema.

MUSICA:SI YO TUVIERA UN CORAZON...de Alicia Terzian
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